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ÁZSIA AZ ÁZSIAIAKÉ!” gyekbe, mert a mandzsu vasu
tak vertnek Pekingbe és Pekin- 
gen át Kína legfontosabb tarto
mányaiba. Itopéba, Sansiba és 
Santungba. míg viszont délen Jü 
nanba és Kíiangsiba az a va
sút vezet, amely francia Indoki
nából halad észak felé Jünang- 
fuig és amelyet—franciák biz
tosítanak .

megérthető, ha a japán tenne- sárga, az uralkodó jelleg 
lés és ipar mai helyzetét néz- a népnél Is a mongol, de tákj- 
zük s tudjuk, hogy ennek a tér- dönképen Kína sem nyi lihua. 
zselésnek — Ipacokra van szűk sem fajteágban nem oly egyeé-

, ; ges, mint Japán. Nyelvileg as 
: ország legnagyobb részén, kft- 

MIT TERMEL A JAPAN IPART Ionosén északon, de mindeneit
Mit termel olyan áruban a- *1HT>f0 * 't?'*'***** 

mely kivitelre alkalmas? Japán:^1**'' ” ]£££ _
ipari termelése évente mintegy ÍKfaídSÍÍÍ ‘
S500 millió dollár értékű A ja- ™ké" * dé'*V"Ar TaZÜ 

■ pán ipar, amely eleinte külónl!
íme a szomszédi*, akiket é-jsen európai, fóleg német mér- . . ÍJ? "n> * ' * inalak , Tl-

nökökkel és hómunkásokkal 8
dolgozott, egyre erőteljesebben * ^ * m°"*í “*** * ** 
lépett át a tömegtemelésre. *"'*%*«*■
majd pedig a, olcsó cikkek áru- *>•«*-*•
sitására ti. így fejlődött ki Ja- W ****
Pánban o.yan textilipar, amely “"‘f fT khet *?

* =25“ST5L35staiusísm: rss nz
__„ . , . . , ... tek a hunok, a tunguzok. a tilalmas kémiai ipar, gépipar. *- ^tkk mt>nitolok M

lektromoslpar, porcellán- és ü- . , ■ mongolon e» a tange-vegipar. s nag^rányu gyufa- **• akkof tudh8tJuk a«>
,  . , , ' , , , hogy ennek a népnek politikaiipar. A halgazdaság így kény- és6 . . . *1 é Les,m

Mindennél fontosabb az a szeritette Japánt olyan arányú , g , agl. g- get 1, 88e™ 
jelszó, vagy nem Is annyira jel- konzerviparra. amely közel I ol"‘-u eg-s ges * ",ne^
szó, mint Inkább politikai dog- százezer embert foglalkoztat és
ma, amelyet lto márki állított évente félmllllárd dollár értékű | “ tudjuk, akkor
fel amikor a Monme-elv mintá- konzervál termel. ; ^ 87 1 ^

I nal politikában miért nem te
ául, maí L'tg egész Tpő Tte "nTi'f"' *£}' “

litikai programjává tette ezt a ' ,e beleznie ges államiság, akar az egysé-
mondatot: “Ázsia az ázsiaiaké” ^ Í , v , t", 6 i T ÍT fT. vu L l".

Hatvanötmillló ember él Ja- “V? * a m
, . , » ,tll. . nak feleslegét. Érthető tehát, re a mandzsu-dinasztia dlktate-

?. " . n . em elj ha Japán azt a politikát vallja, rája addig képes volt. A dinasz
é! Kinaban s ketin llto japán éi Azsja az ázsiaiaké. tla buk4aával a széthuz6 er5x
Japán határain túl és tízmillió i, ... . , .

Anglia az egész indiai problé- Kinán kívül. 211 ember él Ja- . |APAM *«. . „llklA1 *eUéptek' az egyes tartomány*
mától függetlenül igyekezett pánban minden négyzetkilómé- A JAPÁN ÉS A KÍNAI NÉP han érvényesülnék a különbőz*
megoldani a burmai-kérdest és tér területen, Kínában pedig 105 Amikor mindez kijelöli Japán n> ' IaJI 68 Sazdasá^ szem- 
dominium jelleget adott ennek ember és ez magyarázza meg politikai irányvonalait, még J)on °' eíi pl)i> J) te\e a ut
a királyságnak. Délen Francia- ennek az egész keleti problé-; egy fontos tényezőt nem szabad n” ' , 0gy a na u nT* *
ország szomszédos Kínával, a mának súlyát és nagyságát és feledni. Ez pedig az, hogy Ja- ®redmeny”» egységes, mint a-
kokin-kinal birtokok révén és ez magyarázza még a japán po- pán ma már egységes nép. A °R> fVe 8 ®
ez a szomszédság teszi termesze ntikát. de a kinai helyzetet is. Xippon-szigetek lienszülöttelt, gy ;le&>'szazi>“11 08 nepl,eT’ “
tessé, hogy a francia politika Mert Japán számára nem ele- az ainókat nyilvánvalókig a VII i kg' egeh , 8 a ara °yaB
egyáltalán nem közömbös azok gendő terület már a Nippon szi- században Krisztus előtt legyőzonnyen a a mas °u 
kai az eseményekkel szemben, gete, nem elegendő Formoza, te egy Tunguz-rokonságu mon- 
amelyek Kína északén lefoly- Korea s lyuangtung sem s Ja- goi nép. így keletkezett a ja- 
duk. -■ pán így kénytelen a maga töméi pán faj. amely ma már teljesen

De a világ népei számára nem Hogy a helyzetet megállapít- gei számára helyet keresni a ; egységes, noha a japán nép-
közönbös, hogy mi történik a- suk, tudnunk kell, hogy a ten- Csendes-(óceán partján mindé- Íven még mindig felismerhető a
zon a területen, amely 11,125,’gerparti közlekedésen kívül Ki- nütt. így érthető, hogy az E- három tényező, az erős, karcsú 
ezer négyzetkilómétemyt nagy- j nának két fő életvonala van, az gyesült Államok birtokai közül mongol típus, a maláj-keverék
ságival nagyobb, mint egész északi és a déli vasutak vona- a Fülöp-szigeten 11 ezer. Ha- s az ősi ainó. Az uralkodó nép
Európa s amelyen négyszázmii- la. A mandzsuriai északi vasú- waiban 130 ezer japán él. Így ért ellenben a mongol a régi tungu
lió ember lakik? Megközelítőik biztosítása tulajdonképpen belő 200 ezer japán letelepedé- zok ivadéka. Harcos, küzdő, bá 
szám ez csupán, mert Kína la- az a formula, amelyért Japán se Mandzsúriában és 60 ezeré tor és kitartó nép. 
kosságára vonatkozólag nlncse északon beavatkozik a kinai ü- Észak-Kinában. De sok minden Kina négyszázmillió lakosa !•»

KI VOLT WASHIGTON?
HETVENMILLIÓ JAPAN ÉS N ÍGYSZAZMILLIÓ KÍNAI — 
ITO MARKI PROGRAMJA — VAN-E EGYStGES KÍNA? — 
MIÉRT AKAR TERJESZKEDNI JAPAN? — KIK HARCOLNAK 

-A KÍNAI PIACÉRT?

IRTA: IVANFFY TAMAS
Az elmúlt héten táaslódlazbe öltözött a “nagy szomszéd” 

as KpwBl Államok. Harangok zúgása, kivilágít ások és az Ün
nepi érzés összes Jelenségei tettek tanúbizonyságot arról, mit 
érez Amerika népe akkor, amikor legnagyobb fiának, Washing
ton Györgynek születése kéuzáséves fordulóját egy aahnrel-lé- 
lekkel a a népiélek legfelm agaaat múltabb öntudatával ünnepli 
meg. A költő szava jut eszünkbe: "Nép. mely dicsőt, magasz
tost Így magasztal, van abban élni kit, jog és erői"

Február 31.-én a magyar nemzet Is kivette részét a tá
voli Egyesültek e nagy öröméből. Felvetődik a kérdés: mi oka 
van a megcsonkított és ezer sebből vérző Jtagyarorsrágnak 
re. hogy egy idegen nép fiát. Washingtont ünnepeik? volt-e 
célja és volt-e értelme annak, hogy Magyarország e napon rö
vid Időre minden bajáról, minden nyomorúságáról megfeledkez
zék és egy tadweWélekkel az ünneplők sorába álljon?

Ha egy pillanatra magától, a nagy Washington szemé
lyéta el Is tekintenénk és cask az Unióra gondolnánk, amely a 
nagyhatalmak közül egyedül tagadta meg a trianoni szerződés 
becikkelyezését és amely egyedül kötött velünk a világvihar le
zajlása után nemsokára külön-békét, — ha még nem feledtük el 
azt, mit tett az Egyesült Államok népe a háború után sebeink 
békőtözésére. a népnyomor enyhítésére a szeretetadományok ez
rei és tízezrei révén, már akkor Is parancsoló követelménye len
ne a magyar lovagiasságnak és a magyar hálának, hogy a ha
talmas vllágblrddalomnak minden öröméből-bánatából ml la ki
vegyük a magunk részét. *

*6*.

Kelet felé főidül Európa O- nek pontos népszámlálási ada- 
gyetane, a maga Nyugatja felé tok. És négyszázmillió ember 
révül Amerika tekintete: ma' sorsa nemcsak a számnál fogva 
már tagadhatatlan, hogy mind-1 nem közöribös, hanem azért Is. 
az, ami a Csendes óceán part-' mert négyszázmillió ember so- 
vtdékén lejátszódik, több múló kát fogyaszt, sokát termel és 
jelenségnél: világtörténelmi e-1 mert Kína hatalmas területén 
semény, talán előjele, de még- mérhetetlen gazdasági kincsek 
inkább talán már előjátéka egy és értékek rejtőznek. 
nagy, döntő történelipi tény
nek.

|
AZ U S A. ÉRDEKEI

rint a kínai-kérdés, de mind- 
ezentul van még egy szomszéd, 
akit pedig sok-sokezer tengeri 
mérföld választ el Kínától, a 
végtelen Csendes óceán s mégis 
ezt a szomszédot, az Egyesült 
Államokat érinti talán e pilla
natban legközvetlenebbül a kí
nai kérdés, mert nem Is Kíná
ról van most tulajdonképpen 
szó talán, hanem magáról a 
Csendes óceánról, a Csendes 
óceán uralmáról, világrészek 
sorsáról.

ar-

Kínának politikailag 
szomszédja van: Japán, Orosz
ország, Angolország és Francia 
ország. Japán északon és észak 
keleten szomszéd Kínával, amió 
ta Japán megverte 189»-ben 

i Kínát, elvette Koreát, bevonult

négy *|
Japán csapátok állanak a 

Sungart mellett mindenütt,' a ja 
pánok benn vannak Karbinban 
és Sanghaiban. Kina történel
me, amely a maga évezredes vál 
tozatoseágáhan sok nagy fordu Mandzsúriába és amióta az o-

rosz-japán háború győzelme óta 
Japán benn ül Dairendben, a 
régi Port Arthurban is. Észa
kon Kínának a független Mon
golország a szomszédja, de a 
független Mongolország Is erő
sen japán befolyás alatt van 
már, míg északnyugaton és u- 
gyanesak bizonyos északi terü
leteken, valamint Mongolorszá
gon tu! Szovjetoroszország az, 
amelyet a kinai szomszédság po 
litikailag érdekelt. Délnyuga
ton Burma határos Kínával é| 
éppen nem véletlen, hogy most 
a kinai-kérdés kiélezésekor

1

latot tüntetett fel, eljutott egy 
uj hatalmas fordulat elé. 1636- 
ban teremtette meg az egysé
ges Kínát á mandzsuk Csing- 
dinasztiája. egy Idegen nép ka
tonai hatalmisága. 1912 feb
ruár 12.-én, most busz eszten-

.1

1

De tovább Is kell mennünk és a mára is gondolnunk kell.
Trianon revíziójának hatalmas és ma már az egész világon Is
meretes és felkarolt lelki építménye ma három alappilléren nyug | szárság s busz év után, belső 
szik. A nevük Rothermere, Mussolini és Borah szenátor. Aki a 
napi sajtót figyelemmel kiséri. úgyszólván hétről-hétre boldo- ' girháboruk után döntő ténye- 
gan tapasztalhatja, hogyan döngeti hatalmas kezével a nagy | zőként lép Kina életébe me- 
szenátor, az Egyesültek külpolitikájának Irányítója trianoni bőr- g|nt egy rokon de idegen nép: 
lőnünk ajtaját! És Borah szenátor népéről és e nép örömünne- a japán, 
péről feledkezzünk meg ml magyarok? Arról a nemzetről, amely 
az emigráció alatt az élő embert megillethető legnagyobb kitün
tetések egész rajával árasztotta el a mi Kossuth-unkat?

De mindettől eltekintve, Washington György alakja oly 
nagy, hogy egy nemzet keretein túlnőtt, mint az emberiség köz- 
kincse . Washington személyében egyesül, — hogy magyar szem 
mf! nézzük. — Árpád honszerzése. Szent István hite és szervező 
képessége. Szent László hatalma. Mátyás Igazságossága, avagy 
hogy újabb történelmünkből vegyünk hasonlatot: Széchenyi 
bölcsessége, Kossuth nemzetét felgyújtó lánglelke és Görgey 
hadvezért lángesze. Mindezt betetőzi a magánember egyszerű
sége éa Igénytelensége! ő is képes arra, amire a legkevesebb 
ember, hogy a Jogar országló hatalmát az eke szarvával cserélje 
fel, amikor azt látja, hogy hivatását betöltötte, hogy vezérleté
re nincs már hazájának feltétlenül szüksége.

deje bukott meg ez a kínai csá-

villongások, forradalmak, pol-

HAROM SZOMSZÉD
Hogy busz esztendő telt el, 

míg a kinai-kérdés idáig elju
tott, abban nagy része volt a vd 
lágháborunak, amely a kinai 
belső forrongások és küzdelmek 
számára, még a háború után is. 
bizonyos hosszú időt adott. A 
háború alatt természetes volt, 
hogy a kinai ügyekbe nem tör
ténik beavatkozás, ez a helyzet 
megmaradt bizonyos természet 
szerűséggel a háború után is.

I
1

JAPAN RÉGÓTA KÉSZÜLI ffi
Bizonyos, hogy Japán busz 

esztendő óta, tehát a maiid 
császárság bukása óta komo
lyan készül a kínai beavatko
zásra. Már 1916-ban, a világifik 
ború alatt, amikor az uj kínai 
államiság első nagy forradalma 
lefolyt. Japán befolyását lehe
tett tapasztalni. De a köztársa
ság nem volt alkalmas arra, 
hogy Kína egységét megőrizse. 
Már 1913 november ötödlkéa 
Mongolország kimondta a maga 
függetlenségét és ha.ezt Kina

Amit ma Egyesült Államoknak hívunk, -az Washington 
előtt még csak földrajzi fogalom sem volt. Tizenhárom angol 
gyarmati kormányzóságból, egy csomó francia kolóniából? la
katlan területekből teremtette meg e lángszellem a világ egyik 
legnagyobb és leghatalmasabb birodalmát. ö volt Amerika füg
getlenségi- és szabadságharcának megindítója, szervezője, had
vezére és a nagy vállalkozás diadalmas végrehajtója, aki méltán 
megérdemli, hogy a mai kalmár világban megemlékezzünk ön
zetlen és a közért annyit áldozó egyéniségéről.

A ZSUZSI MEG A KATI két nem csinálja meg, akkor a 
kovácsmajsztram rakhatja a 
vassínt a semmire. De' abból 
nem lesz kerék soha. Hát esze 
rint mégis csak az ő mestersége 
az előbbrevaló, aminthogy az 
emberi mivoltriá! is fontosabb a 
belsőrészlet, mint a külsőség.

Elképzelhető hát a bognár ur 
haragja, mikor a szemfüles kis- 
hlró révén meghallotta, hogy a 
kovács mit mondott. Tudta jól 
hogy a paraszt szó őtet illeti, 
meg a lányát. El Is határozta, 
hogy csúffá teszi a kovácsot.

Az igazat megvallva, pedig a 
dolog úgy állt, hogy a kovács- 
majsztramnak eszeágában sem 
volt, hogy a lánya mellé kis
asszonyt hozasson, hogy a fran 
cia szóval gyötörje. A gondo
lat csak kapóra jött, mert az 
orvosok a sógora lányának le
vegőváltozást javasoltak. Ho- 
vácsntajsztram falujában mivel 
szörnyű jó volt a friss dunai le
vegő, hát úgy határozták, hogy 
a Zsófi menjen le hozzájuk. 
Ott majd meggyógyul a csucs- 
hurutja. A kisasszony hát, aki
ről azt állította, hogy a lánya 
mellé hozatta francia szóra, 
nem volt más, mint a csucshu- 
rutos Zsófi, aki a franciák nyel
vén maga sem tudott egyetlen 
kukkot sem. A francia tudo
mányt csak azért fogta rá, 
hogy a bognárt megsértse ve-

Majd beszél vele a Zsuzsi. Azasszonytól, a bognármajszter is 
határozott.

most, hogy erről esett a szó, Is angolul írja haza. Aztán o- 
nyomban felelt a kérdésre; II lyan simán rakja egymás mel- tud franciául.

— Akarok —- mondta öröm- ] lé az angol betűket, mintha | Közben a nép is értesült a ka- nem is ismerte el, ténylegesen
csak magyarul folyna a penná- tonáról s mikor megtudták, Urgában ma független .mongol

1 hogy a kislilró hova vezeti, ők államiság feje székel. Tibet és 
Mikor aztán Kati lány haza- is hozzájuk csatlakoztak. Lég- Kina között ma tulajdonképpen 

tért a nagy műveltséggel és' alább hallanak egy kis francia hadiállapot van, miután Tibet 
megtudta, hogy a faluba miféle1 beszélgetést. elkergette a kínai katonaságot,
hírek keringenek róla, szörnyen! A beszélgetés helyett azonban ^°*la Anglia, mint másik szom 
elkevélykedett s hogy .valami- más dolog történt. | szédos állam. 1924 április 27-én
képpen megtartsa a falubeliek! Mikor ugyanis a kovácsmajsz; elismerte a /független Tibetet, 
hitét, apja tanácsára az ujsá- tramék meghallották, hogy a ez az elismerés Kina részétől 
gokból kiírta az idegen szava-1 kisbiró minéntü szándékkal kö- n|ég mindig nem történt meg. 

verte fel. Nem is jártak a falu kát s ha aztán vasárnap össze- ^ zeledtk feléjök a katonával, a Japán lépésről-lépésre ká
téié. Meg ha jártak volna, ak-j gyűltek házuk előtt az öregasz- francia-tudós Zsuzsi menten el-|*a^*- előre Kínában, mindenek
kor is autón kocsikáztak volna szonyok és megkérték, hogy be ájult, a bognár Kati meg az ör-1 előtt Mandzsúriában. Japánnak 
és az egész mesét csak azért ta1 széljen valamit angolul, hát a- dögárokba bujt el az angol szó a mandzsu-földön nagyon-na- 
iálta ki, hogy a lányt valami- zokat mondta nékik. j elől. j Sy°k az érdekei, nemcsak azért
képpen elküldte a háztól, mert Hanen/a kov4csék ZsuzsijJ Minthogy pedig a szemfüles

sem hagyta magát ö meg úgy vénasszouyok észrevették hoof j ^lak MoníLStak^

Mi,,,, ,̂««• .
műhely elé, pipa helyett azlvar-1 Mafalé , kitudódott a nagy titok, hogy nek Pgk*"g fc,é Jap6n azért
ra gyújtott, hogy megmutassa,! . - 'tulajdonképpen nem is tudnak ragaszkodik ahhoz, hogy a at-
hogy neki arra is futja, aztán *t s,ó ™Ltók sem franciául, sem angolul. | ^-karbini vasút, a karbln-nmk
szóbeszéd közben elujságolta, szett a f“ra S7“ 8 alig gy,özte/ Mee hoev a (rancia kisasszony denl va8Ut' ‘ala,ni'»t a kaiMn- 
’hogy A lányát felküldte Pestre két nag>tU,k,má"| rém Is volt francia, csak csúcs- *hoi va8Ut eUei,erxé* alatt
az angolkisasszonyok zárdájába nya leányzot 1 hurut08 a Kati meg az Imre só Jon, Miután ezek a vasutak Ms

„ „ K mivelhogy Igen kivánta az an- / két majaztram rettentő h4zmesteri gzobíJában szed: t"8'1^ az e^** Liauhó-völgy
— Mondom, hogy a gazdájá- goi nyelvet, meg a műveltséget. bu8zke volt Hanem egy napon ^ ma, az mgolklsasszo- nek gazdag és termékeny tort 

val volt, — igazította a szót a A hír elterjedt mint a futótűz csúnyán ráfizettek a büszkesé- tudományát , lelnek uralmát. Ezen a főidőé
bognár. — Az egyik ló patkója A bognár mosolygott. | 8ükre *s úgy felsültek a francia * egymlUló japán telepedett te, IS
meglazult. Azt vertem rá. Ép- Ha a kovács lánya franciául meg az angol műveltséggel.' ,.A *el majsziram y n kg mlnt farmfr de a japánl ttt
pen. hogy egy percre megállt a Unui a fntocla kisasszonytól,1 hogy még ma is rőstelUk magú- ”8 JV*’ a elh“'
kocsi a műhelyt előtt. | az 6 lánya miért ne tanulhatna kát érte. t to’luK

Az^zony e,hitte, de furcsá lul M angolkÍBasszo„yok- Úgy volt hogy egy vasárnap ££*
k UÜtita- déiután, mlkor a két kisasszony ,a k Ahboz nem keU

legjavában dobálta a francia, ffilncla , tudomány, meg 
meg az angol savakat, a koz aztán _ ugy ^ - hogy 
seghazára beillitott v, amlféte m4r mel,ékes, hogy mel>d-
idegen katona. Mivel pe<Ugak- k„kaz el8Ó me8torember, ha 
kortájt csak a kisbiró bakterko , , tokintély ugyto ,UCC8-

L,8L°^n'z? ^ Ur ha ment a műveltség miatt, 
meg délutáni álmát aludta. se
hogyan sem tudta magát meg
értetni a katonával. De mert a 
katona folytonosan a francia, 
meg az angol szót emlegette, 
kisbiró uram gondolt egyet s 
az ügyesbajos dologban járó ka 
tonát elvezett a kovácsmajsztra 
mékhoz.

IRTA: NYÁRI ANDOR Az egésznapi munkája sem
mit sem ért, de azért a műhely
ben maradt, nehogy a kovács 
megtudja, hogy a bognárt ette 
ám a méreg. Még dolgozni sem 
tudott. Este, mikor hazaért, 
egy ideig hallgatott, aztán az 
asszony felé fordult és megszű

rne!.Mikor a háború véget ért s a 
nyomában Járó hirtelen meggaz 
dagodás mindenfelé éreztette 
hatását, a falu józanságát is 
megzavarta. ^

Balog János azt mondta, 
hogy 6 ezután máj- nem dolgo
zik semmit. Annyi a pénze, 
hogy ha mindennap szalonnát 
früstököl is, még akkor Is meg
él hótta napjáig.

Pintér Adám meg olyan palo
tát akart építtetni a Dunapar- 
ton, hogy az a mesébe Is beillett 
volna. Üvegfallal, meg ablakos 
tetővel s bá a szél fújt volna, 
csilingelt volna, mint a szépsza- 
vu csengő.

— No, ha akarsz, = vldult 
fel a bognár — holnap már me 
hetsz is.

Még azon este összekapkod
ták a holmiját és másnap eluta 
zott.

jából

A bognár fellélekzett.
Nem beszélt ő Imrével, meg 

a gazdája lova patkóját

la.lt:
— Itt volt az Imre?
Az asszony az urára nézett:
— Az öcsém?
A bognár bólintott:
— Az!
Az asszony nem értette a dől

sem

got:
— Mit keresett itt?
— Földvárra ment a gazdá

jával, — beszélte nagy komo
lyan a bognár, mivelhogy a szó 
banforgó Imre házmester volt 
Pesten egy nagy urnái.

erre most rettentő szüksége 
volt. í

A legnagyobb versengés azon 
bán a mesteremberek között 
volt. Minden* túl akart tenni, 
a másikon. Az apák ugyanis 
azt mondták, hogy pénz van, de 
a pénz mellé lány Is van. Mivel 
pedig a pénzes lány nem való 
mesteremberhez, az úriember
hez viszont csak urikisasszony 
Illik, hát ugy határoltak, hogy 
a pénzes lányból uriktaasszonyt 
nevelnek.

A kovács ma jtsztram kezdte a 
sort. Kisasszonyt hozatott a Iá 
nya mellé ée franciául taníttat
ta. Azt mondta, hadd tudják 
meg a faluban, hogy ka ő lánya 
nem paraszt.

A paraszt szót, persze, a bog
nárra értette, akivel régi Idők 
óta engesztelhetetlen nézetelté- 

mesterséget illető 
azt állította, hogy 

az 6 mestersége előbbrevaló, 
mint a bognáré, mert az hiába 
csinálja meg a kocsikereket, ha 
6 nem tesz rá vassínt. Nem ér 
semmit. Ugy széjjeleo*. mlnt a 
kőtetten kéve. A bognár viszont 
azzal érvelt, hogy ha 6 a kere-

Ax asszony még mindig értel- 
metienkedett:

— Ha ttt volt, mért nem jött
be? f-

kétségtelenül erős erdőgazdaaá 
got és bátiyeápact Is akar foly
tatni. Tudnunk kell, hogy Kí
nában nagyon nagy értékek 
vannak, így Sangel és Hope tar 
tományokban óriási antradt-to 
lepek, amelyeknek széngazdaaá 
ga felülmúlja akár Kelet-SzOé- 
ziáét. akár pedig a Saar-vldé- 
két. Nagy higany-, wolfram, se 
timon, cingazdagságot Is felma
tatnak ezek az északi területek 
» így nem csoda, ha mii 
iránt a gazdagságok Iránt az 
amerikai tőke is erősen érdek
lődött.

Mert ami nagyon fontos és 
ami szemközt áll a japánok “A- 
zsfa az ázsiaiaké” elvével, hogy

I

— Nem lzent semmit?
— CHsztöltet. Meg azt te 

mondta, hogy a felesége bete
ges. Jó volna, ha a Kati elmen 
ne hozzájuk.

— Pestre?
— Oda.
A beszédre Kati leány te fel

kapta a fejét a kalendáriumból, 
mire az anyja feléje fordult:

— Hallod-e! — mondta neki
— Imre bátyád Pestre hil. A-| gassa a nem-jó a majsztert.

A bognár meg azt emlegette
Kati lány szeme megrebbent hogy az ő Katija már nemcsak 

Már régen vágyódott Pestre, beszél angolul, hanem a levelet

A kovácsqt ette a méreg, még 
az üllőt te emelgette kínjában, 
hogy az a barom bognár igy 
túltett rajta! Hozzá, az 6 Zsófi
ja nem te tanul franciául, a Ka 
t! meg talán már beszél te an
golul. De azért a kisbiró nak el
mondta mindennap, hogy a 
Zsuzsi már ugy olvas franciául 
mintha egyenesen azon a nyel
ven született volna. Hadd círó-

le.
A bognár meg te mérgesedett 

Meáten abbahagyta a küllő fa
ragását, a topon meg ugy levág 
ta, hogy aa a nyeléig beieállt a 
tuskóba.

Aztán gondolkozott.
Mert azt csak nem engedi, 

hogy az a vacak kovács kifog
jon rajta a lánya franclaságá-

résel voltak a 
kg. A korika

AZ MAR MAS
— Mit vered azt a másikat 

te gyerek? Nem tanultad, hogy 
felebarátainkat szeretni kell?
. — De ez nem felebarátom! 
Ez az édes öcsém.

val.
Mikorra a faluban etterjdt a 

híre, hogy a kovácsék Zsuzsája 
franciául tanul a banda kls-

karsz-e menni?

■
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